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M0ntageanleitung / Installation lnstructions 
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Eine 1Entsor9ung mit dem normalen Hau,haltsabfall ist 
nicht zulässig! 
Die Entsorgung muss den örtlichen Bestimmungen 
zur Abfallbeseitigung/Recycling erfolgen. 
A di�posal on domestic waste is not permitted! 
A disposal must be according the public requirements 
of waste disposal/recycling. 
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LED- Vorschaltgerät 12VDC als Zubehör./Dieses Gerät sollte zu Wartungs­
und Servisezwecken zugänglich sein. 

LED ballast 12VDC as accessory./This device should be accessible 
for maintenance 
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@ LED-Vorschaltgerät - Dieses Gerät sollte zu Wartungs- und Servicezwecken zugänglich sein. 
@) LED ballast - This device should be accessible for maintenance. 

· ® Ballast a LED - Cet appareil devrait etre accessible pour le service et la maintenance
@ 6no1< nI.1TaHWfl - 3TOT npw6op AOn)l{eH 661Tb AOCTyneH Anfl TeXHW40Cl<Oro YXO/:18.
@ LED-voorschakelapparaat - Dit toestel moet toegankelijk zijn voor onderhoud en service.
GD Alimentatore per LED - Ouesto apparecchio deve essere accessibile per manutenzione e servizio.
@ Reactancia LED - Este aparato debe estar accesible para el mantenimiento y servicio
GD Starter LED - Urzqdzenie to powinno by6 dosteypne dla przeprowadzenia prac serwlsowych
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@ LED ballast 6W 

Safety lnstructions: 
Switch off the power supply before attemptlng any work an sys �m and light. 
Warnlng: 
1. Only use system parts for installing the product. 
2, Ta avold hazards, any damaged external flexible lead from the light / transformer or 

electronic ballast must only be replaced by the manufacturer or its service agent. 
3, No warranty cover if unauthorised modifications are made 

(thls includes any modlfications to the cables). 

),t A disposal an domestic waste is not permltted ! 
-

A disposal must be according the public requirements of waste disposal / recycling, 
Keep Installation instructions in a safe placel 
Please keep these Installation instructions after installing the product 
so that any later changes can be carrled out in the proper manner. 
This device should be accesslble for malntenance 

(ID Ballast a LED 6W

Instructlons de securite: 
Avant d'effectuer taut travail sur le systeme et ies luminalres, mettre l'unite hors tension. 
Attention I 
1. Pour effectuer le montage, utlliser uni�uement des pieces du systeme. 
2. Afin de prevenir tous risques, taut cable endommage, que ce soll du luminaire, du 

transformateur au du ballast, doit etre imperativement remplace par le fabricant ou un 
ervice apres-vente agree. 

3. Pas de droit de Garantie en cas de modifications arbitraires et non autorisees 
(y inclut ies modifications sur les cables), 

),t Une elimination avec les dechets menagers normaux est interdite! 
_ Pour la mise au rebut, respectez les normes relatives au traitement et au recyclage 

des dechets en vigueur dans le pays d'installation, 
Conserver les instructions de montage 1 
Veuillez conserver ces instructions de montage meme une fois l'installatlon effectuee afin de 
pouvoir proceder a d'eventuelles modifications ulterleures de maniere conforme. 

LED-voorschakelapparaat 6W 

Veiligheldsi nstructies: 
Bij alle werkzaamheden aan het systeem en de lamp stroom afschakelen. 
Opgepastl 
1. Voor de montage alleen maar systeemonderdelen gebruiken. 
2. Om gevaren te vermijden mag een beschadigde leiding van de lamp, de transformator 

of het voor- schakeiapparaat uitsluitend worden vervangen door de producent of zijn 
servicevertegenwoordiger. 

3, Geen aanspraak op garantie bij eigenmachtige wijzigingen 
(hiertoe teilen alle wijzigingen aan de kabels), 

),t De verwijdering via het normale huisvuil ls niet toegestaan! 
_ De verwljdering dient volgens de lokale voorschriften voor de afvalverwijdering/recycling 

te geschieden. 
Montagehandleiding bewaren 1 
Bewaar deze montagehandlelding □ok na de montage om eventuele latere wijzigingen 
vakkundig te kunnen uitvoeren. 
Dit toestel moet toegankelijk zijn voor onderhoud en service 

@ Rt:actancia LED 6W

lndicaciones relatlvas a la seguridad: 
Para reaiizar cualquier trabajo en ei sistema o en la lampara desconecte la tensi6n, 
JAtenci6n! 
1. En el montaje solo deberan utilizarse piezas del sistema, 
2. Para evitar pdigros, un cable daliado de la lampara/del transformador o blen de la reactancia 

inductiva, deberil ser sustltuido exciusivamente por el fabrlcante o por su representante 
de servicio. 

3. �e perdera el derecho de garantia en caso de modificadones arbitrarias 
(entre ellas cuenta tambien cualquier modificaci6n en los cables). 

'i:;r' No lo elimine junto con la basura domestica, 
A La eliminaci6n debe realizarse de conformidad con las disposiciones locales sobre la 
- eliminacl6n de residuos y el reciclaje 

iGuardar las instrucciones de montaje! 
Par favor, gUarde estas instrucciones rncluso despues de haber realizado el montaje, para poder 
realizar posteriormente modificaciones eventuales de forma correcta. 
Este aparato debe ser accesible para el mantenimiento y servicio 

@ LED�Vorschaltgerät 6W 

SI cherh e itsh I nweise: 
Bei allen Arbeiten an System und Leuch\e spannungsfrei schalten. 
Achtung! 1 . 
1'. Bei der Montage dürfen nur Systemter\e verwendet werden. 
2. Zur Vermeidung von Gefährdung darf �ine beschädigte Leitung der Leuchte / 

des Transformators bzw.Vorschaltgerätes ausschließlich vom Hersteller oder seinem 
Servicevertreter ausgetauscht werden. 

3, Keine Garantieansprüche bei eigenmächtigen Veränderungen 
(hierzu zählen jegliche Veränderungen an den Kabeln), 

'<;;( Eine Entsorgung mit dem normalen Haushaltsabfall ist nicht zulässig! 
A Die Entsorgung muss gemäß den örtlichen Bestimmungen zur 
- Abfallbeseitigung / Recycling erfolgen. 

Montageanleitung aufbewahren! 
Bitte bewahren Sie diese Montageanleitung auch nach der Montage auf, um evtl. 
spätere Anderungen fachgerecht vornehmen zu können. 
Dieses Gerät sollte zu Wartungs- und Servicezwecken zugänglich sein 

@ 6noI< nlt1TaHl/151 6 Ban 1=1n51 CB8TO/:llt10/:IHblX csernnbHl/1I(0B 

il1HCTPYl<l\HH no 6e3onacHOCTH: 
nepeA TSM KaK npHcTynHTb K pa6ore C CHCTSMO� OTl()ll04HT0 nHraHH0, 
BHHMaHHe: 
1. npH YCTaHOBKe CBSTHflbHHl(a HCnOflb3��re TOflbKO ASTaflH CHCT0Mbl AaHHOro csemnbHHKa. 
2. Bo H36e)l(aHHe HSCYaCTHblX cnyyaes n1060� nospe�<,qeHHbl� npoBOA CHCT0Mbl M0)1(0T 661Tb 

3aMeHeH TOflbKO npOH3BOAHTeneM HflH cepBHCHblM areHTOM, 
3, npH Heca,1;1I<4�0HHposaHHOM H3M9H6HHH CHCT0Mbr (B T,4, MOAHQJHKal\HH npoBOAa) 

r apaHTHHHblH peMOHT He npoH3BOAHTCH. 
'i:;r' 3anpell.\a0TCH ymnH3Hp0BaTb C 06bl4Hb1MH 6blTOBblMH OTXOAaMH! 
� YTHflH3al\HIO BblnOflHmb B COOTBSTCTBHH C MSCTHblMH npeAnHcaHHHMH no 

YHHYT0�(8HHIO / nepepa6orKe OTXOAOB, 
CoxpaHR�re HHCTpyr<l\HIO no ycraHOBKe! 
no)l(any�cra, coxpaHR�Te HHCTPYKL\HH nocne ycraHOBKH CHCT8Mbl, OHH 
Moryr npHrOAHTbCH BaM B AaflbH0�lll0M. 
3ror npH6Qp AOfl)l(SH 661Tb AOcryneH AflH T0XHH40CKOro YXOAa, 

Norme di sicurezza: 
Per qualsiasl intervento sul sistema e sulle lampade scollegare la corrente, 
Attenzionel 
1. Per il montaggio, possono essere utilizzatl solo i componenti in dotazione. 
2. Per evitare pericoli, un cavo dan

�
ggiato della lampada/del trasformatore o dell'alimentatore 

pu6 essere sostituito esclusivam nte dal costruttore o dal suo servlzio di assistenza. 
3. Non si potranno far valere diritti i garanzia in caso dl modifiche non autorizzate 

(ehe comprendono anche tutte ie \rlodifiche ai cavi), 
'<;;( Non e consentito lo smaltimentoldel prodotto nei normali rifiutl dometsicl. 
A La smaltimento deve essere effettuato conformemente alle dlrettive relative allo 
- smaltimento dei rifiuti/riciclagglo. 

Conservare le istruzionl di montagglo! 
Conservare le lstruzionl anche dopo il montaggio per poter eseguire correttamente eventuali 
modiflche successive. 
Queste apparecchio deve essere accesiblle per manutenzione e servizlo 

(ill Starter LED 6W 

Wskaz6wkl bezpleczenstwa: 
Przy wszystklch pracach przy systemie i lamp,e odl&czy6 zasllanle. 
Uwaga! 
1. Przy montazu wolno uzywa6 tylko element6w systemu. 
2. Aby zapobiec powstaniu zagrozeniß, usikodzony zewn\!trzny przew6d zasllaJ!\OY 

l@mpkl/tranaf9rm�tora wzgl. atart�ra moze zostac wymieniony wyh,1cznie przez producentffl 
lub Jego serwIsanta. 

3. Samowolne manipulowanie przy elementach systemu powoduje wygasni(;!cie gwarancji 
(dotyczy r6wnlez jakichkolw1ek zmian przy okablowanlu). . 

'<;;( Wrzucanie da pojemnika na odpady bytowe jest niedozwolone! 
A Nalezy usuwa6 zgodnie z lokalnyml wymogami dotycz&cyml usuwania 
- odpad6w/recyklingu. 
Nie wyrzuca6 instrukcji montazul 
Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji nawet po wykonaniu montazu, aby w przysz!osci 
m6c fachowo przeprowadzi6 ewentuaine zmiany, 
Urz&dzenie to powinno by6 dost\!pne dla przeprowadzenia prac serwisowych 



Diese Leuchte enthält 

eingebaute 

LED-Lampen 

L 

E 

D 

Die Lampen können in der 

Leuchte nicht ausgetauscht 

werden. 
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